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First Church in NYC Dedicated to Mary -

Jesus is glorified by suffering and dying
on the cross for us. We need to learn to
go beyond fear and love one another as
Christ loves us. The new commandment
is so simple yet so difficult. Love one
another as I have loved you. Be humble
enough to reconsider, and to try again.
You and I, like Pope Leo, are a living
advertisement for the love of God. Can
people see who Christ Jesus is by
watching the Catholic Christians of St.
Mary? What or who do we promote? We are entering the
200-year anniversary as a parish and the bicentennial
committee needs your help! Please fill out the questionnaire
on the back tables and attend an organizational meeting on
Wednesday May 21st at 6 pm in the yellow room. The
Church of St. Mary loves one another.

Jesus es glorificado al sufrir y morir en la cruz por nosotros.
Necesitamos aprender a superar el miedo y amarnos como
Cristo nos ama. El mandamiento nuevo es tan simple y a la
vez tan dificil: Amense los unos a los otros como yo los he
amado. Sean humildes para reconsiderar y volver a
intentarlo. Ustedes y yo, como el Papa Le6n, somos un
anuncio viviente del amor de Dios. ¢Puede la gente ver quién
es Cristo Jesus al observar a los cristianos cat6licos de Santa
Maria? ¢Qué o a quiénes promovemos? Estamos entrando
en el bicentenario como parroquia y el comité del
bicentenario necesita su ayuda. Por favor, completen el
cuestionario en las mesas de atras y asiste en una reuniéon
organizacional en el cuarto amarillo, miércoles at las 6 pm.
La Iglesia de Santa Maria ama el uno para el otro.

SECOND COLLECTION

This week the second collection is an Archdiocesan
Collection for the Church in Central and Eastern Europe.
Next week the second collection is for the continued repairs
of the church.

Esta semana, la segunda colecta es una Colecta
Arquidiocesana para la Iglesia en Europa Central y del Este.
La préxima semana, la segunda colecta ser4 para las
reparaciones continuas de la iglesia.

CHARISMATIC RETREAT - MAY 31

The Charismatic Prayer Group will be having a retreat
Saturday, May 31. There will be a 9 a.m. Mass followed by
the retreat from 10 a.m. to 4 p.m. in the Grand Hall.
Exposition of the Blessed Sacrament will be in the church
from 10 a.m. to 3:30 p.m. A donation of $10 is being asked
of the participants.

El Grupo de Oracién Carisméatico tendra un retiro el sabado
31 de mayo. Habr4 una Misa a las 9 a.m., seguida por el
retiro de 10 a.m. a 4 p.m. en el Gran Salon. La Exposicion
del Santisimo Sacramento ser4 en la iglesia de 10 a.m. a 3:30
p-m. Se solicita una donacién de $10 a los participantes.

5.18.25 NTEN,
FIFTH SUNDAY OF EASTER :

FOUNDED IN 1826

Pastor: Fr. Thomas McNamara, O.FM. Cap. 5 . Y

CONFIRMATION - FRIDAY, MAY 30

Confirmation will be celebrated with Bishop Joseph
Espaillat for St. Mary and OLS here at St. Mary at 6:30 p.m.
Students and Sponsors should be at the Grand Hall no later
than 6 p.m. All parishioners are welcome and encouraged to
attend this Mass celebrating the confirmation of our youth.

La Confirmacion se celebrara con el Obispo Joseph Espaillat
para Santa Maria y OLS aqui en Santa Maria a las 6:30 p.m.
Los estudiantes y padrinos deben estar en el Gran Salon a
mas tardar a las 6 p.m. Todos los feligreses estan invitados y
animados a asistir a esta Misa para celebrar la confirmacion
de nuestros jovenes.

CALLED BY NAME

Cardinal Dolan is asking us to identify faithful young men
(ages 15—30) who exhibit qualities of leadership and service,
and who may be open to the priesthood. To submit names,
please visit nypriest.com/calledbyname. Men you submit
will receive a letter of encouragement from Cardinal Dolan,
invitations to discernment events, and support from our
Vocation Team.

El Cardenal Dolan nos pide identificar a jovenes fieles (de
15 a 30 afnos) que demuestren cualidades de liderazgo y
servicio, y que puedan estar abiertos al sacerdocio. Para
enviar nombres, visite nypriest.com/calledbyname. Los
hombres que envie recibiran una carta de aliento del
Cardenal Dolan, invitaciones a eventos de discernimiento y
apoyo de nuestro Equipo de Vocaciones.

GRAND HALL MARKET - JUNE 1

The next Grand Hall Market will be Sunday, June 1 from 10
a.m. to 3 p.m. Come down and look around. Anyone
interested in renting a table please call the Rectory Office at
212-674-3266.

El préximo Mercado del Gran Salén sera el domingo 1 de
junio de 10 a.m. a 3 p.m. Vengan a mirar. Cualquier persona
interesada en alquilar una mesa, por favor llame a la Oficina
de la Rectoria al 212-674-3266.

3 UPCOMING SUMMER PILGRIMAGES

June 14: a pilgrimage to the National Shrine of Padre
Pio in Pennsylvania. The cost is $60 per person.

June 21: a trip to the Marian Shrine in Rockland County.
The price is $40 per person and includes the bus trip, Mass,
activities, and food.

August 8 - 10: a pilgrimage to the Blessed Solanus Casey
Center in Detroit. The cost is $600 per person for
transportation and a room.

Anyone interested in joining any of these pilgrimages should
contact Josie or Jackie in the OLS office at 212-673-0900.

14 de junio: Peregrinacion al Santuario Nacional de
Padre Pio en Pensilvania. El costo es de $60 por persona.
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21 de junio: Viaje al Santuario Mariano en el Condado de
Rockland. El precio es de $40 por persona e incluye el viaje
en autobts, la Misa, actividades y comida.

8 - 10 de agosto: Peregrinacion al Centro del Beato
Solanus Casey en Detroit. El costo es de $600 por persona
para transporte y alojamiento.

Cualquier persona interesada en participar en alguna de
estas peregrinaciones debe comunicarse con Josie o Jackie
en la oficina de OLS al 212-673-0900.

ROSARY AT 7 PM EVERY EVENING IN MAY
May is dedicated to Mary, the Mother of God. Every day this
month, the church will be open at 7 p.m. to pray the Rosary.

Mayo esta dedicado a Maria, la Madre de Dios. Todos los
dias de este mes, la iglesia estar4 abierta a las 7 p.m. para
rezar el Rosario.

MEMORIAL DAY - MONDAY, MAY 27

In recognition of the holiday, the Rectory Office will be
closed and the church will close following the daily 9 a.m.
Mass.

En reconocimiento del feriado, la Oficina Parroquial estara
cerrada y la iglesia cerrara después de la Misa diaria de las 9
a.m.

SANCTUARY LAMP
The Sanctuary Lamp burns for the health of Ramona
Rodriguez.

La Lampara del Santuario arde por la salud de Ramona
Rodriguez.

MASS SCHEDULE
May 17 — 24, 2025

SATURDAY: 5 P.M.

+ Peter Marino/All Souls in Purgatory/

+ Nicholas Pico (6th. yr. Anniv.)/Patricia Sullivan/

+ Gloria Ramirez/

MARIA KOSMAN PRAYERS TO THE BLESSED MOTHER FOR
HEALTH/

MAX CONNOR FERNANDEZ FOR HEALTH/

SUNDAY: 8:30 A.M.
+ Juana Valdez/Zheng Teresa/All Souls in Purgatory/

10 A.M.
Odalis (Tito) Gonzalez (1st Anniv)/
Jacinta & Inocencio Rodriguez/
Luis Andino Pena/Maria (Lola) Sanchez/
Carolina Quezada/Gloria Ramirez/
Todos las Almas de Purgatorio/
DIVINO NINO POR LA SALUD Y PROSPERIDAD DE LA
FAMILIA/
THANKSGIVING TO SAN ANTONIO DE PADUA/A LA
VIRGEN DEL CARMEN POR LA SALUD DE CARIDAD ABREU

+ 4+ + +

+

12 P.M.
+ All Souls in Purgatory/Arcadeo y Ana Vera
SANOCKI FAMILY/ACCION DE GRACIA AL DIVINO NINO
POR MATTHEW RODRIGUEZ

MONDAY: 9 A.M.

+ Domingo Rodriguez/All Souls in Purgatory/

+ Odalis (Tito) Gonzalez/Ramon Edilio Herrera/

+ Maria Santana/Zheng Teresa/

+ Chen Andrew/

RAUL & MINDY JIMENEZ (35TH. WEDDING ANNIV.)/

TUESDAY: 9 A.M.

+ Marcos Antonio Collado/Zheng Teresa/

+ All Souls in Purgatory/Annette Galicchio/

+ Russell Murphy/Chen Andrew/

HUI FEN LIN SPECIAL INTENTION FOR PEACE/

DEMEI ZHENG SPECIAL INTENTION FOR PERMANENT
RESIDENT CARD/

WEDNESDAY: 9 A.M.

+ Marcos Antonio Collado/All Souls in Purgatory/

+ Zheng Teresa/Maria Urefia (7th. Anniv.)/

+ Barbara Ann Schwellinger/Lin Mary/

+ Rafael Goris(3rd Anniv.)

HUI FEN LIN SPECIAL INTENTION FOR PEACE/

DEMEI ZHENG SPECIAL INTENTION FOR PERMANENT
RESIDENT CARD/

THURSDAY: 9 A.M.

+ Marcos Antonio Collado/All Souls in Purgatory/
+ Zheng Teresa/Zhang Mary/Chen Mary/

+ Wei Shi Mary/Li Mary/Chen Shi Mary/

FRIDAY: 9 A.M.

+ Melinda Delaney/ Marcos Antonio Collado/

+ Hector Fernandez (4th yr. Anniv.)/All Souls in Purgatory/
+ Zheng Teresa/Lin Mary/Zhang Teresa/Zheng Mary/

SATURDAY: 9 A.M.
+ Zheng Teresa/All Souls in Purgatory/
+ Zhang Teresa/
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An Easter fourney
8 Sundays / Beginning May 11th
After Mass / In St. Mary’s IHall
Use the QR Code for more details
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